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ﮋ ﮱ  ﯓ  ﯔ  ﯕﯖ   ﯗ  ﯘ  ﯙ  ﯚ     ﯛ  ﯜﯝ  ﯞ  ﯟ  ﯠ   ﯡ  ﯢ    ﯣ  ﯤﯥ  ﯦ  ﯧ        ﯨ  ﯩ  ﯪ  ﯫ  ﯬ  ﯭ  ﯮ  ﯯ   ﯰ  ﯱ  ﯲ   ﯳ  ﯴ  ﯵﯶ  ﯷ  ﯸ  ﯹ  ﯺ  ﯻ  ﯼ        ﯽ   ﯾ  ﯿ    ﰀ  ﰁﰂ  ﰃ  ﰄ  ﰅ  ﰆ  ﰇ  ﰈ   ﰉ  ﰊ  ﰋ   ﰌ                 ﰍﰎ  ﰏ  ﰐ  ﰑﰒ  ﰓ  ﰔ   ﰕ  ﰖ  ﰗ   ﰘ   ﰙ  ﰚﰛ  ﰜ  ﰝ  ﰞ  ﰟ  ﰠ  ﰡ  ﰢ  ﰣ   ﮊ [ سورة البقرة الآية: 196 ]
"Hac ve umreyi tam olarak Allah için yapın. (Hac ve umre için ihrama girdikten sonra herhangi bir engel ile hac ve umreden) eğer engellenecek olursanız, kolayınıza gelen kurbanı kesin. Kurban yerine varıncaya kadar başlarınızı tıraş etmeyin. Kim, içinizden hasta olursa veya başında bir eziyet bulunursa, ona fidye olarak; oruç tutması, sadaka vermesi, veya kurban kesmesi gerekir.(Hastalık veya yol emniyeti olmaması gibi sebeplerle haccınızın engellenmesinden) emin olduğunuzda, hacca kadar umre ile faydalanmak isterse, kolayına gelen bir kurban kesmesi gerekir. Ama bulamazsa, hac günlerinde üç; döndüğünüz zaman yedi gün olmak üzere tam on gün oruç tutar. Bu, âilesi Mescid-i Haram'da oturmayanlar içindir. Allah'tan korkun ve bilin ki Allahın azabı pek şiddetlidir."

عَنْ أَبيِ هُرَيْرَةَ ( أَنَّ رَسُولَ اللهِ ( قَالَ: (( اَلْعُمْرَةُ إِلَى الْعُمْرَةِ كَفَّارَةٌ لِـمَـا بَيْنَهُمَـا، وَالْـحَجُّ الْـمَبْرُورُ لَيْسَ لَهُ جَزَاءٌ إِلَّا الْـجَنَّةُ.)) [ متفق عليه ] 
Ebu Hureyre’den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurdu:

"Umreden sonra yapılan bir umre, ikisi arasında işlenen (küçük) günahlara keffârettir. Mebrûr haccın karşılığı, ancak cennettir." 

  عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ مَسْعُودٍ ( قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللهِ ( : (( تَابِعُوا بَيْنَ الْـحَجِّ وَالْعُمْرَةِ؛ فَإِنَّهُمَـا يَنْفِيَانِ الْفَقْرَ وَالذُّنُوبَ كَمَـا يَنْفِي الْكِيرُ خَبَثَ الْـحَدِيدِ وَالذَّهَبِ وَالْفِضَّةِ، وَلَيْسَ لِلْحَجَّةِ الْـمَبْرُورَةِ ثَوَابٌ إِلَّا الْـجَنَّةُ.))
 [ رواه الترمذي وصححه الألباني في مشكاة المصابيح ] 

Abdullah b. Mes'ud'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir:

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki:

-Hac ve umreyi birlikte yapın. (Yani umre yaptığınız zaman hac ve hac yaptığınız zaman umre de yapın.) Çünkü hac ile umre, körüğün demir, altın ve gümüşün üzerindeki kir ve pası giderdiği gibi, fakirliği ve (küçük) günahları siler götürür. Mebrûr haccın karşılığı cennettir."

Konunun kısa açıklaması:

Umreyi edâ etmek ve buna devam etmek, büyük ibâdetlerdendir. Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-, umreyi edâ etmeye devam etmenin günahlara keffâret olduğuna ve günahların bağışlanmasına vesile olduğunu haber vermiştir.

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-, hac ve umrenin birlikte yapılmasının,bunun için mal harcansa bile, bu amelin fakirliği gidermek ve zenginliği kazanmak için bir vesile olduğunu açıklamıştır.

Konudan çıkarılan faydalar:

1. Umre fazîletli olup günahların bağışlanmasına vesiledir.

2. Hac ve umreyi birlikte yapmaya devam etmek müstehaptır.

3. Hac ve umreyi birlikte yapmaya devam etmek, fakirliğin giderilmesine vesiledir.
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� Bakara Sûresi: 196


� Buhârî; hadis no: 1773. Müslim; hadis no: 1349


� Tirmizî; hadis no: 2630. Elbânî; "Mişkâtu'l-Mesâbîh",hadis no: 2524'de "hadis sahihtir", demiştir.
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